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ODOVODNENIE

Uvob

Europska tunia dnes predstavuje hustu siet’ inStitucionadlnych, socidlnych a politickych
vztahov, ktoré maji stale vacsi vyznam v suvislosti s rozSirenou Eurdpou a tento vyznam
bude aj nad’alej rast’ v stvislosti s budtiicimi rozsireniami. Obc¢ania Europy st podstatou tohto
procesu a ich aktivna ucast’ je dolezitd, aby sa zabezpecil demokraticky a vyvazeny rozvoj
Eurdpskej tnie.

V stcasnosti sa vSak Eurdpska unia stretdva s paradoxom: napriek uspechom a dosiahnutym
vysledkom Eurdpskej unie od jej zalozenia sa zda, Ze obcCania Eurdpy si vytvorili urcity
odstup od eurdpskych institicii a maji tazkosti s vlastnou identifikaciou v ramci procesu
europskej integracie. Neddvna nizka uroven tucasti v poslednych volbach do Eurdpskeho
parlamentu je nazornym prikladom. Eurépska rada uznala pri viacerych prilezitostiach
potrebu priblizenia Europskej tnie a jej inStitacii k obanom clenskych Statov a vyzvala
intitacie Unie, aby podporovali u¢ast’ obéanov na verejnom Zivote a rozhodovani.

Komisia identifikovala tri rézne typy odpovedi na tento problém, ktoré sa maja vykonavat
vramci roznych iniciativ Komisie. Po prvé, je potrebna lepSia informovanost’ obcanov
o europskych institiciach a lepsej komunikacie o europskych zalezitostiach vo vSeobecnosti.
Po druhé, obcCania by si mali plne uvedomovat aplne vyuZzivat svoje prava obcanov
Eurdpskej unie, ako je uvedené v ¢lanku 17 Zmluvy o ES a svoje zékladné prava podla
Charty zakladnych prav. Po tretie, ob¢ania by si mali byt vedomi aj svojich obcianskych
povinnosti a mali by sa aktivne zucCastiiovat’ procesu eurodpskej integracie, rozvijat pocit
prislusnosti a europsku identitu.

Ciel'om tohto programu je vysporiadat’ sa s tretim problémom. Vyzva tykajica sa preklenutia
priepasti medzi obanmi a eurdpskymi instituciami tizko suvisi s inou vyzvou, a to posilnenim
sudrznosti medzi Eurdpanmi, najma po pristapeni 10 novych ¢lenskych Statov 1. maja 2004.
V tejto suvislosti sa spolo¢né hodnoty, akymi su sloboda, spravodlivost, tolerancia
a solidarita, ktoré drzia nasu spolo¢nost’ pohromade, stavaju coraz dolezitejSimi.

Eurdpska tinia preto potrebuje program, ktory by postavil ob¢anov do stredu pozornosti, ktory
by im poskytol prilezitost uplne prevziat zodpovednost obcanov Eurdpy a ktory by
zodpovedal potrebe zvysit' ich ucast na budovani Europy. Tento program by podporil
spolupracu medzi ob¢anmi roznych krajin a ich organizéciami s ciel'om stretavat’ sa, spolo¢ne
konat’ a rozvijat’ vlastné nazory v eurdpskom prostredi, ktoré¢ presahujii ramec narodnych
predstdv a ktoré reSpektuju ich rdéznorodost. Vzajomné porozumenie, solidarita a pocit
prislusnosti k Europe st stavebnymi kamenmi ucasti obcanov.

1. KONTEXT NAVRHU

Rozhodnutie Rady, ktorym sa na obdobie troch rokov (2004-2006) ustanovuje program
Spolocenstva na podporu aktivneho eurdpskeho obcianstva (obcianska tcast), bolo prijaté
26. januara 2004 a poskytuje pravny zaklad pre granty na podporu aktivneho eurdpskeho
obgianstva'.

V oznameni Komisie ,,Budovanie nasej spolo¢nej buducnosti: Politické vyzvy a rozpoctové
prostriedky rozsirenej unie 2007-2013* sa ako hlavna priorita ¢innosti EU navrhlo rozvijanie

! U.v. EU L 30, 4.2.2004, s. 6.
2 KOM (2004) 101, 10.2.2004.
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europskeho obcianstva. Zahffialo potrebu urobit’ obcianstvo realitou prostrednictvom
podporovania europskej kultury a diverzity, pokrytia oblasti, v ktorych st obCania Eurdpy
priamo zainteresovani do integracné¢ho procesu, vratane tych, ktoré sa tykaju obcianstva.
Vzhl'adom na vysSie uvedené skutoCnosti a vysledky verejnej diskusie, ako aj predbezné
hodnotenie budiceho nastroja Komisia predklada tento legislativny navrh ako sucast
programov novej generacie na obdobie rokov 2007-2013. Navrhovany program zabezpecuje
kontinuitu sucasného programu obcCianskej ucasti a otvara cestu novym ¢innostiam a zaroven
je tak flexibilny, aby sa mohol prispdsobit’ buducemu vyvoju.

2. VYSLEDKY VEREJNEJ DISKUSIE SO ZUCASTNENYMI STRANAMI A HODNOTENIA
VPLYVU
2.1. Verejné diskusie

Ako stcast’ vypracovania tohto ndvrhu nového programu sa uskutocnili rozsiahle diskusie
tykajice sa problémov a otdzok, ktoré je potrebné riesit, cielovych uzivatelov, kl'icovych
cielov a potencialnych moznosti implementacie. Online diskusia od decembra 2004 do
februara 2005 priniesla viac ako tisic reakcii, ztoho priblizne 700 zo strany organizacii
a priblizne 300 zo strany jednotlivcov. Diskusné forum sa uskutocnilo 3. a 4. februara 2005
a zucastnilo sa ho priblizne 350 ucastnikov a zastupcov vsetkych relevantnych oblasti.

Hlavnym vysledkom tejto diskusie bola uplnd podpora nového programu. Celkovy
navrhovany pristup suvisiaci so zameranim sa priamo na obc¢anov, ako aj na organizacie
obcianskej spolocnosti si ziskal vysoku podporu.

O uspechu prave prebiehajucich aktivit, akymi su druzobné partnerstvo medzi mestami
a prevadzkové granty pre organizacie, svedcila silnd podpora ich pokracovania. Hlavnymi
uskuto¢nenymi inovaciami boli viacrocné projekty, zbieranie skusenosti v ramci miestnych
projektov v roznych cClenskych Statoch, rozvoj inovativnych partnerstiev s novymi partnermi
a dolezité¢ podujatia, ktoré zmobilizovali obanov na trovni EU, najmi v savislosti
s medzikultarnym dial6égom.

Zdoraznili sa rozne vseobecné principy, ktoré¢ by mali usmeriiovat vykonavanie tohto
programu. Nadnarodny rozmer sa povazoval za zasadny. Doraz sa kladol najma na vytvaranie
mostov medzi obCanmi ,,starych®, ,novych® a buducich ¢lenskych Statov. Za dolezité sa
povazovali rozvoj su¢innosti medzi rozlicnymi vykondvanymi ¢innostami a vytvaranie sieti
medzi roznymi zacastnenymi stranami. Odznela vyzva na spojenie tohto programu s inymi
programami Komisie.

2.2. Predbezné hodnotenie

Sprava o predbeznom hodnoteni predstavuje vysledky diskusie s cielom podporit’ navrh.
Zdoraznuje sa v nej dblezitost reagovania na potreby obcCanov a organizacii obcianskej
spoloCnosti tykajuce sa vytvorenia schémy podpory nadnarodnych cinnosti v oblasti
aktivneho obcianstva. Doraz sa kladie na doplnkovost’ s inymi programami a ¢innost’ami
Eurdpskej tnie, najmé tymi, ktoré vykonavaju Generalne riaditel’stvo pre tla¢ a komunikaciu,
Generalne riaditel'stvo pre vyskum a Generalne riaditel'stvo pre spravodlivost, slobodu
a bezpecnost'.

3. CIELE NOVEHO PROGRAMU
Globalnym ciel'om navrhovaného programu je prispiet’ k:

— poskytnutiu prilezitosti ob¢anom spolupodielat’ sa a zaCastiiovat’ sa na vytvarani spolocnej
Eurdpy, ktoru spéja a obohacuje kultara diverzita;
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— vytvaraniu europskej identity, zalozenej na uznavanych spolo¢nych hodnotéach, historii
a kulture;

— zvySeniu vzijomného porozumenia medzi obanmi Eurdpy, ktori reSpektuju a ocenuju
kultarnu diverzitu a prispievaju tak k medzikultirnemu dialégu.

Vzhl'adom na sucasnu situaciu a identifikované potreby st nasledujice ciele najvhodnejsie
pre implementaciu na nadnarodnom principe:

— spojit’ I'udi z miestnych spolocenstiev v ramci Eurdpy, aby spolo¢ne zdiel’ali a vymienali si
sktisenosti, nazory a hodnoty, ucili sa z minulosti a vytvarali budiucnost’

Tento program bude podporovat’ priamu ucast’ obCanov v ramci Eurdpy na aktivitach tohto
programu a rozvijani konceptu eurdpskej identity. Jedna z najdolezitejSich foriem ucasti je
priama skusenost’ s inymi kultirami v prostredi, ktoré podporuje vymenu a kde sa l'udia ucia
prostrednictvom zaangazovanosti v zalezitostiach a cinnostiach tykajicich sa podstaty
Eurépy. Tato medzikultirna vymena prispeje k zlepSeniu vzajomného poznania kultary
a historie 'udi v Eurdpe apozdvihne preto naSe spolocné kultirne dedi¢stvo a posilni
zékladiiu nasej spolo¢nej budiicnosti.

— podporit’ ¢innost,, diskusie a tvahy tykajuce sa eurdpskeho obcianstva, prostrednictvom
spoluprace medzi organizaciami obcianskej spolo¢nosti na eurdpskej urovni

Je potrebné podporovat’ nadnarodnu spolupracu medzi organizaciami obcCianskej spolo¢nosti
na eurdpskej urovni. Tieto organizacie zcelej Eurdpy, ktoré zastupuju Siroké spektrum
obCanov, mozu posobit’ ako multiplikatory aobfanom v Eurdpe ,prepozi¢at’ hlas®,
prostrednictvom nadnéarodnych a medzisektorovych c¢innosti, diskusii a ivah, spojenych
s obc¢ianstvom Europskej tnie.

— objasnit’ obanom myslienku Europy prostrednictvom podpory a ocenovania eurdpskych
hodndt a uspechov a sucasne zachovat’ v paméti jej minulost’

.....

spolo¢né nazory, hodnoty a tspechy a dosiahnut’ ¢o najvacsi pocet Europanov. Cielom tychto
aktivit v celej Eurdpe je, okrem existujiceho zmyslu pre ndrodnt aregionalnu identitu,
vytvorit' pocit prislusnosti k spolocnym europskym idedlom. Tieto cinnosti prispeju
k pozdvihnutiu spolo¢ného kultirneho dedicstva.

— podporit’ vyrovnani integraciu ob¢anov a organizécii obcianskej spolo¢nosti zo vSetkych
Clenskych Statov, prispiet k medzikultirnemu dialégu a pozdvihnut eurdpsku diverzitu
a svornost’, so zvlastnym dorazom na ¢innosti spojené s ¢lenskymi Statmi, ktoré nedavno
pristupili k Eurépskej tnii

Bez silnej a plnej Gcasti obcanov a organizacii obcianskej spolo¢nosti z novych cClenskych

Statov bude rozvoj Eurdpy vazne ohrozeny. Vsetky uvedené ciele budu preto zohl'adnovat

tento posledny ciel’, ktory sa bude vykonavat’ vo vSetkych ¢innostiach programu. Nadnarodna

spolupraca bude hrat’ vzh'adom na tento ciel’ podstatnu tlohu.

4. AKCIE
4.1 Akcia 1: Aktivni ob¢ania pre Europu
DruzZobné partnerstvo miest

Toto opatrenie je zamerané na ¢innosti, ktoré zahfiiaju alebo podporuji priame vymeny medzi
oblanmi Eurdpy prostrednictvom ich ucasti na aktivitach tykajacich sa druzobného
partnerstva miest vratane konferencii alebo seminarov o zélezitostiach spolo¢ného zaujmu,
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spolu s prislusnymi publikdciami pripravovanymi v suvislosti s ¢innostami, ktoré sa tykaju
druzobného partnerstva miest. Toto opatrenie aktivne prispeje k posilneniu vzajomného
poznania a porozumenia medzi ob¢anmi.

Projekty obéanov a podporné opatrenia

V rédmci tohto opatrenia sa budi podporovat rdézne projekty nadnarodného
a medzisektorového rozmeru, ktoré priamo zapajaji obcCanov. Velkost' arozsah tychto
projektov, ktoré budu prostrednictvom inovativnych pristupov skumat’ mozné reakcie na
identifikované potreby, bude zavisiet' od vyvoja v ramci spolo¢nosti. Tieto projekty budu
zdruzovat’ obcanov roéznych orientacii, ktori budi spolo¢ne konat' alebo diskutovat
o spolo¢nych eurdpskych zalezitostiach a takymto sposobom rozvijat’ vzajomné porozumenie
ako aj zvySovat povedomie o procese europskej integracie. S cielom zlepSit projekty
obCanov je taktiez potrebné rozvijat podporné opatrenia na vymenu najlepSich postupov,
zhromazd’'ovat’ sktisenosti Ucastnikov na miestnej a regiondlnej urovni vratane verejnych
organov a rozvijat’ nové schopnosti, napriklad prostrednictvom odborného vzdelavania.

4.2. Akcia 2: Aktivna obcianska spolo¢nost’ v Eurdpe

Strukturalna podpora pre eurépske organizicie pre vyskum verejnej politiky (think-
tanky)

Subjekty, ktoré poskytuju nové nazory a ivahy o eurodpskych zalezitostiach su dolezitymi
inStitucionalnymi ucastnikmi diskusii a su schopné poskytovat’ nezavislé, strategické
a medzisektorové odporGiania institiciam EU... Mozu vykonavat' &innosti, ktoré oZivuju
najmd diskusie o obcCianstve Europskej unie a o eurdpskych hodnotach a kulttrach. Toto
opatrenie je zameran¢ na posilnenie inStitucionalnej kapacity tych organizacii, ktoré su
reprezentativne, prinasaju skuto¢nt eurdpsku pridantt hodnotu, mézu mat’ délezité nasobiace
ucinky a nakoniec su schopné spolupracovat’ s ostatnymi prijemcami tohto programu.
Posilnenie transeurdpskych sieti je dolezitym prvkom v tejto oblasti.

Strukturalna podpora pre organizacie ob¢ianskej spolo¢nosti na europskej arovni

Organizacie obCianskej spolo¢nosti musia existovat’ a byt’ schopné fungovat’ a spolupracovat’
na europskej urovni v mnohych oblastiach vSeobecného zaujmu (napr. spolocné hodnoty
a dedi¢stvo, voluntarizmus, socidlne zalezitosti). Toto opatrenie im poskytne kapacitu
a stabilitu na to, aby konali ako nadnarodné katalyzatory pre ich ¢lenov a pre obciansku
spolo¢nost’ na eurdpskej urovni. Posilnenie transeurdpskych sieti je dolezitym prvkom v tejto
oblasti.

Podpora projektov organizacii ob¢ianskej spolo¢nosti

Organizéacie obcCianskej spolocnosti, akymi si mimovladne organizacie, odborové zvizy,
federacie, think-tanky, atd’., mézu prostrednictvom diskusii, publikacii, presadzovania
nazorov a inych konkrétnych nadnarodnych projektov, zapdjat’ ob¢anov alebo zastupovat ich
zdujmy. Uvadzanie alebo vytvaranie europskej dimenzie prostrednictvom organizacii
obcianskej spolo¢nosti im umozni zlepsit’ svoje kapacity a dosiahnut’ SirSie publikum. Priama
spolupraca medzi organizaciami obcianskej spolocnosti zrdéznych clenskych Statov
podpori vzajomné porozumenie rdznych kultdr ardéznych uhlov pohladu a prispeje
k identifikacii spolo¢nych zdujmov a hodnét.

4.3. Akcia 3: Spolocne pre Eurépu
Vyznamné podujatia

Toto opatrenie bude podporovat podujatia organizované FEuropskou komisiou alebo
v spolupraci s flou, ktoré su podstatné vo svojej vel'kosti a rozsahu, vyznamne oslovuju l'udi
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v Europe, poméhaji zintenzivnit’ ich pocit prislusnosti k rovnakému spolocenstvu, zvysuju
ich povedomie o historii, uspechoch ahodnotach Eurdpskej unie, zapdjaju ich do
medzikultarneho dialdégu a prispievaju k rozvoju ich eurdpskej identity.

Studie
S cielom lepSieho pochopenia aktivneho obcianstva na eurdpskej trovni bude Komisia
vykonavat’ studie, realizovat’ vyskumy a prieskumy verejnej mienky.

Informacie a nastroje ich Sirenia

Zameranie sa na obCanov ardzne iniciativy v oblasti aktivneho obcianstva si vyzaduju
komplexné informacie o réznych cinnostiach programu, o inych cinnostiach v Eurdpe
tykajicich sa obcianstva a o inych stvisiacich iniciativach, ktoré sa maji poskytovat
prostrednictvom internetového portalu a d’alSich nastrojov.

5. PRAVNE ASPEKTY NAVRHU
5.1. Pravny zaklad

Dolezitost podporovania vzdjomného porozumenia a medzikulturneho dialéogu a potreba
zamerat’ sa na naSe hodnoty, kultiru a historiu ako stavebné kamene eurdpskej identity, je
vyjadrena v kazdom z ciel'ov programu.

Tieto ciele su spojené s clankom 151 Zmluvy o ES o , kulture, potrebny je vSak aj odkaz na
¢lanok 308 Zmluvy o ES, aby sa pokryli tie Cinnosti tohto programu, ktoré nemaji osobitny
pravny zaklad v tejto zmluve.

5.2. Subsidiarita

Cinnosti navrhované v programe dopliiaju ¢innosti vykonavané ¢lenskymi $tatmi, najmi v
oblasti kultary a vzdeldvania. Komisia veri, Ze je potrebné, aby prostrednictvom navrhovania
konkrétnych a ambicidoznych programov hrala doplnkovu ulohu s cielom podporovat’ aktivnu
ucast’ obCanov v procese vyvoja Eurdpy na zaklade nadnarodnych ¢innosti. Konkrétne uvahy
a ¢innosti na eurdpskej trovni a problematika spoluprace a mobility, ktora sa riesi napriklad
prostrednictvom projektov tykajicich sa druzobného partnerstva miest, sa rozhodne neriesi
systematicky na arovni ¢lenskych Statov.

5.3. Proporcionalita

Navrhovany program bude zamerany na ciele zmluvy: pozdvihne spolo¢né hodnoty a sucasne
bude respektovat narodnii aregionalnu diverzitu. Podpori aktivhu tucast obcanov
na hodnotéch, idealoch a zivote Eurdpy, ako aj spolupracu medzi Clenskymi Statmi a tretimi
krajinami. Podl'a principu proporcionality ¢innosti navrhované v tomto programe nepresahuju
mieru, ktora je potrebna na dosiahnutie tychto ciel'ov.

5.4. Vyber nastrojov

Na vyssie uvedenu podporu Ucasti obcanov by nebol vhodny legislativny néstroj. Navrhované
ciele si vyzaduju vykonavanie konkrétnych c¢innosti na eurdpskej urovni, s primeranou
finan¢nou podporou a nebolo by mozné ich dosiahnut’ jednoduchymi odporuc¢aniami alebo
spolupracou medzi ¢lenskymi Statmi.

5.5. ZjednoduSenie

Vo svojich oznameniach z 10. februara a 9. marca 2004, ktoré su uvedené vyssie, Komisia
zdoraznila, ze je dolezité prehodnotit’ pravne nastroje, aby sa podstatne zjednodusila forma
a implementacia nastrojov Spolocenstva a racionalizovali nové programy.
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Jednoduchsie metody pre prijemcov

Komisia preskima vSetky prostriedky, ktoré su v sucasnosti k dispozicii na zredukovanie
obmedzeni prijemcov, zatial’ co bude reSpektovat’ platné finan¢né pravidla, najma tym, ze:

— zjednodusi formy a metody uplatiiovania;

— vniektorych pripadoch obmedzi mnozstvo informdacii obsiahnutych v dohodach
o grantoch;

— urobi postup udel’'ovania viac transparentnym a zleps$i informovanost’ ziadatel'ov;

— v maximalnej moznej miere uplatni princip proporcionality, napriklad pouzitim pausalnych
systémov pre malych prispievatel'ov;

— v pripade malych grantov povoli spolufinancovanie v naturaliach.

S cielom zjednodusit’ administrativne riadenie programu obsahuje navrh pravneho zékladu
vynimky povolené¢ nariadenim Rady (ES, Euratom) ¢. 1605/2002 ajeho vykonavacimi
opatreniami.

Prepracovanie viacrocnych dohod o partnerstve

Program bude rozvijat’ princip viacrocného partnerstva zalozeného na schvalenych ciel’'och,
budovat’ na analyze vysledkov, scielom =zabezpecit vzajomné vyhody pre obciansku
spolo¢nost’, ako aj pre Eurdpsku uniu.

Racionalne riadenie

Program bude riadeny priamo alebo nepriamo centralizovanym sposobom. S ciel'om posilnit’
efektivnost’ a i€innost’ programu poveri Komisia riadenim niektorych opatreni vykonnu
agenturu. Ak to bude potrebné, program by mohol byt c¢iasto¢ne riadeny aj na urovni
Clenskych Statov (centralizované nepriame riadenie).

Zjednodusenie rozpoctovych riadkov

Program taktiezZ zjednodusi finan¢né riadenie tychto Cinnosti zo strany Komisie tym, ze
namiesto 6smich bude iba jeden rozpoctovy riadok (administrativne naklady nie st zahrnuté¢).

6. VPLYV NA ROZPOCET

Naklady na program v obdobi rokov 2007-2013 predstavuji 235 miliéonov eur.
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2005/0041 (COD)
Navrh
ROZHODNUTIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY,

ktorym sa na obdobie rokov 2007-2013 ustanovuje program ,,Obcania pre Eur6pu“ na
podporu aktivneho eurdpskeho ob¢ianstva

EUROPSKY PARLAMENT A RADA EUROPSKEJ UNIE,

so zretel'om na Zmluvu o zalozeni Europskeho spoloCenstva, najmé na jej clanky 151 a 308,
so zretefom na navrh Eurépskej komisie,

so zretefom na stanovisko Hospodarskeho a socialneho vyboru?,

so zretePom na stanovisko Vyboru regiénov”,

konajuc v sulade s postupom ustanovenym v &lanku 251 Zmluvy?®,

ked’ze:

(D) Obcianstvo unie by malo byt’ zakladnym Statitom obcanov ¢lenskych Statov.

(2) Spolocenstvo by malo podporovat obcCanov Eurdpy, aby plne vyuzivali vyhody
vsetkych aspektov obcianstva Europskej tnie, pricom sa ma zohladnit’ princip
subsidiarity.

3) Aby obcania plne podporovali eurdpsku integraciu, vacsi doraz by sa mal klast’ na
spolo¢né hodnoty, historiu a kultiru ako klI'i¢ové prvky ich prislusnosti k spolocnosti,
ktora sa zaklada na principoch slobody, demokracie a reSpektovania l'udskych prav a
sucasne reSpektuje ich diverzitu.

4) S cielom priblizit Eurdpu jej ob¢anom a umoznit' im, aby sa plne zlcastiiovali na
vytvarani spolo¢nej Eurdpy je potrebné oslovit’ vSetkych obCanov a zapojit’ ich do
nadnarodnych vymen a Cinnosti tykajucich sa spoluprace, prispievajuc tak
k pozdvihnutiu pocitu prislusnosti k spolocnym eurdpskym idealom.

(%) Eur6psky parlament vo svojej rezolticii z 15. aprila 1988’ zddraznil, Ze je Ziaduce, aby
sa vyvinulo vel'ké usilie na zintenzivnenie vzt'ahov medzi obCanmi réznych ¢lenskych
Statov a uviedol, Ze na rozvoj schém druzobnych partnerstiev medzi samospravami
v réznych Clenskych Statoch je potrebna a ucelna Specificka podpora Eurdpskej tnie.

(6) Eurdopska Rada uznala v niekol’kych pripadoch potrebu priblizenia Eurdpskej tnie a jej
instittcii obéanom ¢lenskych $tatov. Vyzvala institicie Unie, aby udrziavali otvoreny,
transparentny a pravidelny dialog s obc¢ianskou spolo¢nost'ou a aby podporovali Gcast’

3 U.v.EUC,,s..
4 U.v.EUC,,s..
5 U.v.EUC,,s..
6 U.v.EUC,,s. .
7 U.v. ES C 122, 9.5.1988, s. 38.
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(8)

)

(10)

(1)

(12)

(13)

(14)

obCanov vo verejnom zivote a rozhodovani a sucasne zdoraznila zékladné hodnoty,
ktoré st pre ob&anov Eurdpy spolocné®.

Rada ustanovila vo svojom rozhodnuti z26. januara 2004° akény program
Spoloc¢enstva na podporu aktivneho eurdpskeho obcCianstva (obCianska ucast’), ktory
potvrdil potrebu presadzovania trvalého dialogu s organizaciami obcianskej
spolo¢nosti a samospravami a podpory aktivnej iCasti obcanov.

Organizéacie obcianskej spoloCnosti na eurdpskych, narodnych a regiondlnych
urovniach su dolezitymi sprostredkovatel'mi kontaktov s obanmi. Preto by sa mala
podporovat’ ich nadnarodna spolupraca.

Eurdpske organizacie pre vyskum verejnej politiky mézu ozivit’ diskusie na europske;j
urovni svojimi nazormi a ivahami. Mozu taktiez vytvarat’ spojenie medzi europskymi
institiciami a obCanmi a mali by sa preto podporovat’.

Osobitna pozornost’ by sa mala venovat’ vyrovnanej integracii obanov a organizacii
obcianskej spolo¢nosti zo vSetkych clenskych Statov v nadnarodnych projektoch
a ¢innostiach.

Kandidatske krajiny a krajiny EZVO, ktoré stt zmluvnymi stranami Dohody o EHP sa
v sulade s dohodami, ktoré sa s nimi uzatvorili, povazuju za potencialnych tcastnikov
v programoch Spolocenstva.

Europska rada prijala na svojom zasadnuti v Soltine dna 19. a 20. juna 2003 ,,Solunsku
agendu pre Zapadny Balkan: smerovanie k eurdpskej integracii, ktora vyzvala krajiny
Zapadného Balkanu, aby sa podielali na programoch a agentirach SpoloCenstva.
Krajiny Zapadného Balkanu by sa preto mali povazovat’ za potencialnych ucastnikov
v programoch Spolocenstva.

Program by sa mal vspolupraci s Komisiou a c¢lenskymi Statmi pravidelne
monitorovat’ a hodnotit’, aby bolo mozné zrealizovat’ opakované Upravy, najma pokial
ide o priority tykajuce sa vykonavania opatreni.

Nariadenie Rady (ES, Euratom) ¢. 1605/2002 z25. jana 2002 o rozpoctovych
pravidlach, ktoré sa vztahuju na vSeobecny rozpocet Europskych spolocCenstiev (d’alej
len finanéné nariadenie)'’ a nariadenie Komisie (ES, Euratom) & 2342/2002
z 23. decembra 2002, ktorym sa ustanovuji podrobné pravidld na vykondvanie
nariadenia Rady (ES, Euratom) 1605/2002'', ktoré ochrafiuje financéné zaujmy
Spolocenstva, sa musia uplatiovat so zretelom na principy jednoduchosti a
konzistencie pri vybere rozpoctovych nastrojov, obmedzenie poctu pripadov, kde si
Komisia ponechdva priamu zodpovednost za ich vykonavanie a riadenie a
pozadovanu  proporcionalitu  medzi  vySkou zdrojov  a administrativnymi
obmedzeniami, ktoré suvisia s ich pouzivanim. Na uplatiiovanie nariadenia Rady (ES,
Euratom) ¢. 1605/2002 je tiez potrebné ustanovit osobitné dojednania a jeho
vykonavacie opatrenia, ako aj vynimky z tychto zneni, ktoré su dolezit¢ vzhl'adom na
charakter prijemcov a povahu ¢innosti.

Zavery zo zasadnuti Europskej rady, ktoré sa konali dna 7.-9. decembra 2000, 14.-15. decembra 2001
(a prilozenej Laekenskej deklaracie), 4.-5. novembra 2004 a 16.-17. decembra 2004.

Rozhodnutie 2004/100/ES - U.v. EU L 30, 4.2.2004, s. 6.

U.v. ESL 248, 16.9.2002, s. 1.

U.v. ES L 357,31.12.2002, s. 1.
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(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

S cielom zabranit’ nezrovnalostiam a podvodom a znovu nadobudnut’ stratené¢ alebo
nespravne vyplatené alebo pouzité¢ financné prostriedky by sa mali prijat’ vhodné
opatrenia.

Tymto nariadenim sa vytvara financny radmec na celé obdobie trvania programu, ktory
musi byt zakladnym referenénym bodom pre rozpocCtovy organ, v zmysle bodu ...
Medziinstitucionalnej dohody z ... medzi Europskym parlamentom, Radou a Komisiou
o rozpoctovej discipline a zlepSeni postupu zostavovania rozpoctu.

Clenské $taty nemdzu v dostato¢nej miere dosiahnut’ ciele programu ,,Ob&ania pre
Europu®, z dévodu nadndrodnej a multilateralnej povahy ¢innosti a opatreni programu
su tieto ciele lepSie dosiahnutel'né na trovni Spolocenstva, preto méze Spolocenstvo
prijat’ opatrenia v sulade s principom subsidiarity podl'a clanku 5 zmluvy. V sulade so
zasadou proporcionality stanovenou v tomto ¢lanku, nepresahuje rozhodnutie ramec
toho, €o je potrebné na dosiahnutie tychto ciel'ov.

Opatrenia potrebné na vykonavanie tohto rozhodnutia by sa mali prijat’ v stlade s
rozhodnutim Rady 1999/468/ES z 28. juna 1999, ktorym sa ustanovuju postupy pre

vykon vykonavacich pravomoci prenesenych na Komisiu'.

V suvislosti s monitorovanim ¢innosti, ktoré zacali pred 31. decembrom 2006, by sa
mali podl'a rozhodnutia 2004/100/ES prijat’ nadnérodné opatrenia,

ROZHODLI TAKTO:

[SE

D

Cldanok 1
Predmet, vyznam a rozsah programu

Tymto rozhodnutim sa ustanovuje program ,,Obc¢ania pre Eur6pu“ na obdobie od

. januara 2007 do 31. decembra 2013.

Program prispieva k tymto vSeobecnym ciel'om:

— poskytnut’ obanom prilezitosti spolupodiel’at’ sa a zucastiiovat’ sa na vytvarani spolocnej
Eurdpy, ktoru spéja a obohacuje jej kulturna diverzita;

— vytvarat’ eurdpsku identitu, zalozenii na uzndvanych spolocnych hodnotach, historii
a kulture;

— zvysit vzdjomné porozumenie medzi obCanmi Eurdpy, ktori reSpektuji a uznavaji
kultarnu diverzitu a prispievaju tak k medzikultirnemu dialogu.

Cldanok 2
Osobitné ciele programu

Program ma tieto osobitné ciele, ktoré sa maji implementovat’ na nadnarodnom principe:

(a) 1. spojit’ T'udi z miestnych spoloCenstiev v ramci Europy, aby spolo¢ne
zdiel'ali a vymienali si sklsenosti, nazory a hodnoty, ucili sa z minulosti
a vytvarali budticnost’;

(b) 2. podporit’ ¢innost’, diskusie a uvahy tykajuce sa europskeho obcianstva,
prostrednictvom spoluprace medzi organizaciami obcianskej spolo¢nosti na
europskej arovni;

U.v.ESL 184, 17.7.1999, s. 23.
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(©) 3. objasnit’ obanom myslienku Eurépy prostrednictvom podpory
a uznavania europskych hodndt a uspechov a sucasne zachovat' v pamiti jej
minulost’;

(d) 4. podporit’ vyrovnanu integraciu obCanov a organizdcii obcianskej
spolo¢nosti zo vsetkych ¢lenskych Statov, prispiet’ k medzikultGrnemu dialogu
a pozdvihniat’ eurodpsku diverzitu a svornost’, so zvlastnym dorazom na ¢innosti
spojené s ¢lenskymi Statmi, ktoré nedavno pristupili k Eurdpske;j tnii.

Clanok 3
Akcie
1. Ciele programu sa sleduju prostrednictvom podpory nasledujicich akcii; detaily
mozno najst’ v Casti I prilohy:
(a) ,LAktivni ob¢ania pre Eurépu‘ pozostava z:

— druzobného partnerstva miest
— projektov obCanov a podpornych opatreni
(b) ,Aktivna obCianska spolocnost’ v Europe* pozostava z:

— Strukturalnej podpory pre eurdpske organizacie pre vyskum verejnej
politiky (think-tanky)

— Strukturalnej podpory pre organizacie obcianskej spoloc¢nosti na
europskej trovni

— podpory projektov organizacii obCianskej spolo¢nosti
(©) »Spolo¢ne pre Eurdpu* pozostava z:

— vyznamnych podujati, akymi si spomienkové oslavy, udelovanie
vyznamenani, celoeurdépske konferencie...

— Stadie, vyskumy a prieskumy verejnej mienky
— informacie a nastroje ich Sirenia

2. Pri kazdej Cinnosti by sa mala venovat’ pozornost vyvazenej integracii obCanov a
organizacii obcianskej spolo¢nosti zo vSetkych clenskych Statov, ako je stanovené v
osobitnom cieli uvedenom v ¢lanku 2 ods. 4.

3. Opatrenia Spolocenstva mézu mat formu grantov alebo kontraktov verejného
obstaravania.
4. Granty Spolocenstva sa mozu poskytovat’ prostrednictvom osobitnych foriem, akymi

su granty na prevadzkové naklady, granty na vykondavanie Cinnosti, Stipendia, udelovanie
cien.

5. Kontrakty verejného obstardvania zabezpecia obstardvanie sluzieb, akymi su
organizovanie podujati, Stidie a vyskum, informacie a nastroje ich Sirenia, monitorovanie a
vyhodnocovanie.

6. Prijemcovia musia spiiiat’ poziadavky stanovené v ¢asti II prilohy, aby mohli dostat
grant Spolocenstva.
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Cldanok 4
Ucast’ na programe

Program je otvoreny tcasti tychto krajin, d’alej len ,,zi¢astnené krajiny*“:
(a) 1. Clenské Staty;

(b) 2. staty EZVO, ktoré su zmluvnymi stranami Dohody o EHP, v stlade
s ustanoveniami tejto dohody;

(©) 3. kandidatske krajiny, ktoré maju vyhody =z predvstupovej stratégie,
v sulade so vSeobecnymi principmi a v§eobecnymi podmienkami tcasti tychto
krajin na programoch Spolocenstva stanovenymi v ramci dohody a rozhodnuti
asociacnych rad;

(d) 4. krajiny zapadného Balkéanu, v sulade s dojednaniami, ktoré sa s tymito

krajinami maju uzatvorit’ v ramcovych dohodach o vseobecnych principoch ich
ucasti na programoch SpoloCenstva.

Clanok 5
Pristup k programu
Program je otvoreny vSetkym ucastnikom, ktori podporuju aktivne eurdpske obcianstvo,
najmid miestnym spoloCenstvam, eurdpskym organizaciam pre vyskum verejnej politiky
(think-tanky), obcianskym skupinam a ich organizdcidm obcCianskej spolocnosti, akymi su
mimovladne organizacie, platformy, siete, zdruzenia a federacie, odborové zvézy.

Clanok 6
Spolupraca s medzinarodnymi organizaciami

Program moze pokryt’ spolo¢né ¢innosti s medzinarodnymi organizaciami, ktoré¢ disponuju
kompetenciami v oblasti aktivneho obcianstva, akymi si Rada Eurépy a UNESCO, na
zéklade spolo¢nych prispevkov a v stulade s nariadenim Rady (ES, Euratom) ¢. 1605/2002 a
roznymi pravidlami kazdej institacie alebo organizacie.

Clanok 7
Vykonavacie opatrenia

1. Komisia prijima opatrenia potrebné na vykonavanie programu v sulade
s ustanoveniami v prilohe.

2. V sulade s postupom riadenia uvedenom v ¢lanku 8 ods. 2 sa prijimajua tieto opatrenia:

(a) dojednania o vykonavani programu vratane ro¢nych pracovnych planov,
kritérii vyberu a vyberovych konani;

(b) celkova vyvazenost’ medzi roznymi druhmi ¢innosti programu;
(©) postup na monitorovanie a hodnotenie programu.

3. Vsetky ostatné opatrenia potrebné na vykonavanie tohto programu sa prijimaju v
sulade s poradnym postupom uvedenym v ¢lanku 8 ods. 3.

4. Ako sucast’ postupu uvedeného v odseku 2 moéze Komisia vypracovat’ usmernenia pre
kazdu z ¢innosti v prilohe, aby prispdsobila program akymkol'vek zmenam, ktoré sa tykaju
priority v oblasti aktivneho eurépskeho obcianstva.

12

SK



SK

Clénok 8
Vybor

1. Komisii pomaha vybor, d’alej len ,,vybor*.

2. V pripade odkazu na tento odsek sa uplatiiuju ¢lanky 4 a 7 rozhodnutia 1999/468/ES,
so zretel'om na ustanovenia jeho ¢lanku 8.

Obdobie ustanovené v clanku 4 ods. 3 rozhodnutia 1999/468/ES je dva mesiace.

3. V pripade odkazu na tento odsek sa uplatiiuju ¢lanky 3 a 7 rozhodnutia 1999/468/ES,
so zretel'om na ustanovenia jeho ¢lanku 8.

4. Vybor prijima svoj rokovaci poriadok.

Cldanok 9
StdrZnost’ s inymi nastrojmi Spolo¢enstva a Eurépskej tinie

1. Komisia zabezpecuje sudrznost a doplnkovost’ medzi tymto programom a nastrojmi
v inych oblastiach ¢innosti Spolo¢enstva, hlavne v oblasti vzdelavania, odbornej pripravy,
kultary, Sportu, zakladnych prav a slobod, socialneho zaclenenia, rovnosti pohlavi, boja proti
diskrimindcii, vyskumu a zahrani¢nych vztahov Spolo¢enstva, najma v stvislosti s europskou
susedskou politikou.

2. Program mdze mat’ spolo¢né zdroje s inymi nastrojmi Spolo¢enstva a Unie s cielom
vykonavat’ ¢innosti, ktoré napliaju ciele tohto programu, ako aj ciele tychto inych nastrojov.

Cldanok 10
Rozpoctové zdroje

1. Rozpocet na vykonavanie tohto programu v obdobi uvedenom v ¢lanku 1 sa tymto
stanovuje na 235 milionov eur.

2. Roc¢né viazané rozpoctové prostriedky schvaluje rozpoctovy organ v ramci limitov
finan¢ného vyhladu.

Clanok 11
Finanéné ustanovenia

1. V zmysle ¢lanku 176 ods. 2 nariadenia Komisie (ES, Euratom) ¢. 2342/2002 moze
Komisia v stilade s charakterom prijemcov a povahou ¢innosti rozhodnut’ o udeleni vynimky
z preverovania odbornych schopnosti a kvalifikacii pozadovanych na dokoncenie navrhovane;j
¢innosti alebo pracovného programu.

2. Finan¢na pomoc mé formu grantov pre pravnické osoby. Granty mézu byt v urcitych
pripadoch udelené fyzickym osobam v zmysle ¢lanku 114 ods. 1 nariadenia Rady (ES,
Euratom) ¢. 1605/2002.

3. Komisia mdze udel'ovat’ ceny fyzickym alebo pravnickym osobam za ¢innosti alebo
projekty vykonavané podl'a programu.
4. V sulade s ¢lankom 181 nariadenia Komisie (ES, Euratom) ¢. 2342/2002 a v zavislosti

od povahy cinnosti, moze byt povolené pausalne financovanie a/alebo uplatiovanie tarif
jednotkovych nakladov.

5. Prevadzkové granty udelené podla tohto programu subjektom sledujicim ciel
vseobecného europskeho zaujmu, ako je uvedené v clanku 162 nariadenia Komisie
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¢. 2342/2002, sa v sulade s ¢lankom 113 ods. 2 nariadenia Rady (ES, Euratom) ¢. 1605/2002
v pripade predlZzenia nebudt automaticky znizovat'.

6. V pripade malych grantov moze byt povolené spolufinancovanie v naturaliach.

7. Mnozstvo informacii moze byt obmedzené v pripade malych grantov, akymi su
Stipendid a granty na podporu individualnej mobility.

8. V osobitnych pripadoch, akymi je udel'ovanie malych grantov je potrebné, aby sa od
prijemcu vyzadovalo preukdzanie jeho finan¢nej kapacity na vykondvanie planovaného
projektu alebo pracovného programu.

Cldanok 12
Ochrana finan¢nych zaujmov Spolo¢enstva

1. Komisia zabezpecuje, aby pri vykonavani cinnosti financovanych podla tohto
rozhodnutia boli finanéné zaujmy Spolocenstva chranené uplatiovanim preventivnych
opatreni proti podvodom, korupcii a akymkolvek inym nezakonnym c¢innostiam
prostrednictvom uc¢innych kontrol a vymahanim nendlezite vyplatenych Ciastok a v pripade
zistenia nezrovnalosti prostrednictvom uUc¢innych, proporciondlnych a odradzajacich pokut v
sulade s nariadeniami Rady (ES, Euratom) ¢. 2988/95 a (Euratom, ES) ¢. 2185/96 a v sulade s
nariadenim Europskeho parlamentu a Rady (ES) ¢. 1073/1999.

2. Pre cCinnosti SpolocCenstva financované podla tohto programu sa pod pojmom
nezrovnalost’ uvedenym v ¢lanku 1 ods. 2 nariadenia (ES, Euratom) ¢. 2988/95 rozumie
akékol'vek porusenie ustanovenia prava Spolocenstva alebo akékol'vek porusenie zmluvného
zavizku vyplyvajice z konania alebo opomenutia zo strany hospodarskeho operatora, ktoré
ako neopodstatnend vydavkova polozka ma alebo by mohlo mat negativny vplyv na
vSeobecny rozpocet Spolocenstiev alebo na nimi riadené rozpocty.

3. Komisia znizuje, pozastavuje alebo vymaha ¢iastku financnej pomoci poskytnuti na
¢innosti v pripade, Ze zisti nezrovnalosti vratane nesuladu s ustanoveniami tohto nariadenia,
samostatného rozhodnutia alebo kontraktu alebo dohody poskytujicej prislusna finanénu
podporu alebo ak sa preukaze, ze bez predchadzajuceho sthlasu Komisie presli ¢innosti
zmenou, ktora nie je v sulade s charakterom alebo vykonavacimi podmienkami projektu.

4. Ak sa nedodrzia Casové limity alebo ak je vzhladom na dosiahnuty pokrok pri
implementécii aktivity iba cast’ pridelenych finanénych prostriedkov opravnena, pozaduje
Komisia od prijemcu predlozenie pripomienok v stanovenej Casovej lehote. V pripade, ze
prijemca nepredlozi postacujucu odpoved’, Komisia moéze zastavit poskytovanie zvysnej
finan¢nej pomoci a pozadovat’ vratenie vyplatenej sumy.

5. Akakol'vek prevySujica platba sa vracia Komisii. K akejkol'vek sume, ktora nie je

preplatend v riadnom c¢ase podla podmienok ustanovenych finanénym nariadenim, sa
pripocitavaju uroky.

Clanok 13
Monitorovanie a hodnotenie

1. Komisia zabezpeCuje pravidelné monitorovanie programu. Vysledky procesu
monitorovania a hodnotenia sa vyuzivaju pri vykonavani programu. Monitorovanie zahfiia
najma vypracovavanie sprav uvedenych v odseku 3 pism. a)ac).
Osobitné ciele mézu byt na zaklade vysledkov monitorovacich sprav prehodnotené.

2. Komisia zabezpecuje pravidelné, externé a nezavislé hodnotenie programu.
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3. Komisia predklada Europskemu parlamentu, Rade, Hospodarskemu a socialnemu
vyboru a Vyboru regionov:

(a) vnatorna hodnotiacu spravu o ziskanych vysledkoch
a o kvalitativnych a kvantitativnych aspektoch vykonavania programu
najneskor do 31. decembra 2010;

(b) oznamenie o pokra¢ovani programu najneskor do 31. decembra 2011;

(©) hodnotiacu spravu ex-post najneskor do 31. decembra 2015.

Clanok 14
Prechodné ustanovenie

Cinnosti, ktoré sa zacali pred 31. decembrom 2006 podla rozhodnutia 2004/100/ES
z 26. januara 2004, sa az do ich ukoncenia nad’alej riadia uvedenym rozhodnutim.

Clanok 15

Toto rozhodnutie nadobtida G¢innost’ siedmym dilom po jeho uverejneni v Uradnom vestniku
Europskej unie.

Uplatnuje sa od 1. januara 2007.

V Bruseli
Za Europsky parlament Za Radu
predseda predseda
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PRILOHA

1. OPIS AKCIi

AKCIA 1: AKTIiVNI OBCANIA PRE EUROPU

Tato Cinnost’ predstavuje Cast’ programu, ktora je zamerana vyhradne na aktivity, ktoré priamo
alebo nepriamo zapajaju obyvatelov. Ide o aktivity v ramci nasledujicich dvoch typov
opatreni:

— Druzobné partnerstvo miest

Toto opatrenie je zamerané na aktivity, ktoré zahfnaji alebo podporuji priame vymeny medzi
oblanmi Eurdpy prostrednictvom ich ucasti na ¢innostiach tykajicich sa druzobného
partnerstva miest. Takymito ¢innostami mézu byt jednorazové alebo pilotné Cinnosti alebo
¢innosti, ktoré maju formu Struktirovanych dohod, viacro¢nych dohod alebo dohod medzi
viacerymi partnermi, ktori sleduju viacprogramovy ciel’ a sibor ¢innosti, akymi su stretnutia
obCanov a konkrétne konferencie alebo seminare o zalezitostiach spolo¢ného zaujmu, spolu s
prislusSnymi publikaciami pripravovanymi v suvislosti s ¢innostami, ktoré sa tykaja
druzobného partnerstva miest. Toto opatrenie ma aktivne prispiet’ k posilneniu vzajomného
poznavania a porozumenia medzi ob¢anmi a kultirami.

S cielom pomoct’ vykonavat’ toto opatrenie mdze byt poskytnuta Strukturalna podpora priamo
Rade eurdpskych samosprav aregionov (RESR, Council of European Municipalities and
Regions-CEMR), subjektu, ktory sleduje ciel’ vSeobecného eurdpskeho zaujmu a ktory je
¢inny v oblasti druzobného partnerstva miest.

— Projekty ob¢anov a podporné opatrenia

V rédmci tohto opatrenia sa buda podporovat rdzne projekty nadnarodného
a medzisektorového rozmeru, ktoré priamo zapajaji obcCanov. Velkost' arozsah tychto
projektov, ktoré budu prostrednictvom inovativnych pristupov skiumat” mozné reakcie na
identifikované potreby, bude zavisiet’ od vyvoja v ramci spolo¢nosti. Podporuje sa vyuzivanie
novych technologii, najmad technologii informacnej spoloCnosti. Tieto projekty buda
zdruzovat' obc¢anov rdznych orientacii, ktori budi spolo¢ne konat alebo diskutovat
o spolo¢nych eurdpskych zalezitostiach a takymto sposobom rozvijat’ vzajomné porozumenie
ako aj zvySovat’ povedomie o procese europskej integracie.

S ciel'om zlepsit’ projekty obCanov je taktiez potrebné rozvijat’ podporné opatrenia na vymenu
najlepsich postupov, zhromazd'ovat’ skisenosti ticastnikov na miestnej a regionalnej urovni,
vratane verejnych organov a rozvijat nové schopnosti, napriklad prostrednictvom odborného
vzdelavania.

Na tuto akciu sa indikativne pouzije priblizne 40 % z celkového rozpoctu prideleného na
program.

AKCIA 2: AKTIVNA OBCIANSKA SPOLOCNOST V EUROPE

— Strukturalna podpora pre eurdpske organizacie pre vyskum verejnej politiky
(think-tanky)

Subjekty, ktoré poskytuju nové nazory a ivahy o eurodpskych zalezitostiach su dolezitymi
inStitucionalnymi ucastnikmi diskusii a si schopné poskytovat’ nezavislé, strategické
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a medzisektorové odporGania institiciam EU... Mozu vykonavat' &innosti, ktoré oZivuju
najmd diskusie o obcCianstve Eurdpskej unie a o eurdpskych hodnotach a kulttrach. Toto
opatrenie je zamerané na posilnenie inStitucionalnej kapacity tych organizacii, ktoré su
reprezentativne, prinasaju skuto¢na eurdpsku pridantt hodnotu, mézu mat’ délezité nasobiace
ucinky a nakoniec su schopné spolupracovat’ s ostatnymi prijemcami tohto programu.
Posilnenie transeuropskych sieti je dolezitym prvkom v tejto oblasti. Granty mézu byt
udelené na zaklade viacro¢ného pracovného programu spajajuceho rozne témy alebo ¢innosti.

Strukturalna podpora sa mdZe poskytnit’ priamo zdruZeniu ,,Groupement d’études et de
recherches Notre Europe®, subjektu, ktory sleduje ciel’ vSeobecného eurdpskeho zaujmu.

— Strukturalna podpora pre organizacie obcianskej spolocnosti na eurdpskej
urovni

Organizacie obCianskej spolo¢nosti musia existovat’ a byt’ schopné fungovat’ a spolupracovat’
na europskej urovni v mnohych oblastiach vSeobecného zaujmu (napr. spolocné hodnoty
a dediCstvo, voluntarizmus, socidlne zalezitosti). Toto opatrenie im poskytne kapacitu
a stabilitu na to, aby konali ako nadnarodné katalyzatory pre ich ¢lenov a pre obciansku
spolo¢nost’ na eurdpskej urovni. Posilnenie transeurdpskych sieti je dolezitym prvkom v tejto
pracovnej oblasti. Granty mozu byt udelené na zéklade viacro¢ného pracovného programu
spajajuceho rozne témy alebo Cinnosti.

Strukturalna podpora sa moze poskytnut priamo dvom subjektom, ktoré sleduji ciel
vSeobecného eurdpskeho zaujmu: Platforme eurdpskych socidlnych mimovladnych
organizacii a Europskemu hnutiu.

— Podpora projektov organizacii ob¢ianskej spolo¢nosti

Organizéacie obcCianskej spolocnosti, akymi si mimovladne organizacie, odborové zvizy,
federacie, think-tanky, atd’., mézu prostrednictvom diskusii, publikacii, presadzovania
nazorov a inych konkrétnych nadnarodnych projektov, zapéjat obCanov alebo zastupovat’ ich
zdujmy. Uvadzanie alebo vytvaranie europskej dimenzie prostrednictvom organizacii
obcianskej spolo¢nosti im umozni zlepsit’ svoje kapacity a dosiahnut’ SirSie publikum. Priama
spolupraca medzi organizaciami obcianskej spolocnosti zrdéznych clenskych Statov
podpori vzajomné porozumenie medzi roznymi kultGrami auhlami pohladu a prispeje
k identifikacii spolocnych zaujmov a hodndt. Tieto ciele je mozné dosiahnut’ aj formou
jednotlivych projektov, avSak dlhodoby pristup bude mat udrzatelnejsi Gcinok a umozni
synergie a rozvoj sieti.

Na tuto ¢innost’ sa pouzije priblizne 30% z celkového rozpoctu prideleného na program.

AKCIA 3: SPOLOCNE PRE EUROPU
— Vyznamné podujatia

Toto opatrenie bude podporovat podujatia organizované FEuropskou komisiou alebo
v spolupraci s flou, ktoré su podstatné vo svojej velkosti a rozsahu, vyznamne oslovuju l'udi
v Europe, pomahaju zintenziviiovat’ ich pocit prislusnosti k rovnakému spolo¢enstvu, zvysuju
ich povedomie o historii, uspechoch ahodnotach Eurdpskej unie, zapajaja ich do
medzikultarneho dialdégu a prispievaju k rozvoju ich eurdpskej identity.

Tieto podujatia mozu zahtiiat’ spomienkové oslavy historickych udalosti, oslavy europskych
uspechov, zvySovanie povedomia o Specifickych zalezitostiach, konferencie na rovni celej

Eurépy audelovanie cien za dosiahnuté vysledky. Podporuje sa vyuZzivanie novych
technologii, najmé technolégii informacnej spolo¢nosti.
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— Stadie
S cielom lepSieho pochopenia aktivneho obcianstva na eurdpskej trovni bude Komisia
vykonavat studie, realizovat’ vyskumy a prieskumy verejnej mienky.

— Informacie a nastroje ich Sirenia

V pripade obCanov a roznych iniciativ v oblasti aktivneho obcianstva je potrebné poskytovat
prostrednictvom internetového portalu a inych nastrojov komplexné informécie o rdéznych
¢innostiach programu, o inych c¢innostiach v Eurdpe tykajicich sa obcianstva a o inych
suvisiacich iniciativach.

Strukturalna podpora sa méze poskytnit’ priamo subjektom ,,Association Jean Monnet“ a
,Centre européen Robert Schuman®, ktoré sleduju ciel’ vSeobecného eurdpskeho zaujmu.

Na tuto ¢innost’ sa pouzije priblizne 15% z celkového rozpoctu prideleného na program.

I1I. RIADENIE PROGRAMU

Vykonavanie programu sa bude riadit zasadami transparentnosti a otvorenosti v ramci
sirokého spektra organizacii a projektov. V dosledku toho sa budi projekty a ¢innosti vyberat
spravidla prostrednictvom verejnej vyzvy na predlozenie navrhov. Povolenie vynimiek je
mozné iba za vel'mi Specifickych okolnosti a v sulade s ¢lankom 168 ods. 1 pism. ¢) a d)
vykonavacich pravidiel finanéného nariadenia.

Program bude rozvijat’ princip viacrocného partnerstva, zalozeného na schvalenych ciel'och,
budovat’ na analyze vysledkov, aby sa zabezpecili vzdjomné vyhody pre obcCiansku
spolo¢nost’, ako aj pre Eurdpsku uniu.

V pripade niektorych ¢innosti by sa mohlo prijat’ nepriame centralizované riadenie.

Vsetky ¢innosti sa budi vykonavat' na nadnarodnom principe. Budii podporovat” mobilitu
obc¢anov a nazorov v ramci Eurdpskej tnie.

Prvky vytvarania sieti a zamerania sa na nasobiace uCinky vratane vyuzivania informacnych
a komunikacnych technolégii budu dolezité a buda sa odzrkadl'ovat’ v druhoch aktivit, ako aj
v rozsahu zapojenych organizacii. Bude sa podporovat’ rozvoj interakcii a synergii medzi
roznymi typmi ucastnikov programu.

Rozpocet programu méze taktiez pokryt vydavky suvisiace s Cinnostami tykajicimi sa
pripravy, kontroly, monitorovania, auditu a hodnotenia, ktoré si potrebné priamo na riadenie
programu a realizaciu jeho ciel'ov, najma Stadie, stretnutia, informacné a publika¢né ¢innosti,
vydavky suvisiace s IT sietami na vymenu informacii alebo akékol'vek iné vydavky tykajice
sa administrativnej a technickej podpory riadenia programu, pre ktoré sa Komisia moze
rozhodnut’.

Ak je to vhodné, Komisia moze vykonavat’ ¢innosti, ktoré sa tykaji informacii, publikacie
a distribucie. Takéto ¢innosti mézu byt’ financované prostrednictvom grantov alebo ich moze
organizovat’ a financovat’ priamo Komisia prostrednictvom zmlav o poskytnuti sluzieb.

III. KONTROLY A AUDIT

Pre projekty, ktoré sa vybrali v stlade s postupom uvedenym v ¢lanku 13 ods. 1 tohto
rozhodnutia sa uplatni systém nahodnej kontroly.
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Prijemca grantu musi Komisii spristupnit’ vSetky podporné¢ dokumenty tykajiuce sa vydavkov
v obdobi piatich rokov od poslednej platby. Prijemca grantu musi zabezpecit, ak je to vhodné,
aby boli podporné dokumenty partnerov alebo ¢lenov spristupnené Komisii.

Komisia mo6ze vykonat audit vyuzitia grantu bud prostrednictvom svojich vlastnych
zamestnancov alebo pomocou akéhokol'vek iného vonkajSieho kvalifikovaného subjektu
podla jej vlastného vyberu. Takéto audity sa mozu vykondvat’ pocas obdobia platnosti zmluvy
a pocas piatich rokov od vyplatenia zostatku. Ak je to vhodné, zistenia auditu mézu viest’ zo
strany Komisie k rozhodnutiam o vyméahani.

Zamestnanci Komisie a externi zamestnanci opravneni Komisiou musia mat’ nalezity pristup
do kancelarii prijemcu a ku vSetkym informéciam vratane informacii v elektronickej podobe,
ktoré su potrebné na vykonanie takychto auditov.

Dvor auditorov a Europsky urad pre boj proti podvodom (OLAF) budi mat’ také isté prava
ako Komisia, najma pokial’ ide o pravo pristupu.
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Annex 1

LEGISLATIVE FINANCIAL STATEMENT

This document is intended to accompany and complement the Explanatory Memorandum.
As such, when completing this Legislative Financial Statement, and without prejudice to
its legibility, an attempt should be made to avoid repeating information contained in the
Explanatory Memorandum. Before filling in this template, please refer to the specific
Guidelines that have been drafted to provide guidance and clarification for the items
below.

1. NAME OF THE PROPOSAL :

Proposal for a Decision of the EUROPEAN PARLIAMENT and of the COUNCIL
establishing the programme “Citizens for Europe” promoting active European citizenship
(2007-2013).

2. ABM/ABB FRAMEWORK
Policy Area(s) concerned and associated Activity/Activities:

Education and Culture — Dialogue with the citizens

3. BUDGET LINES

3.1. Budget lines (operational lines and related technical and administrative
assistance lines (ex- BA lines)) including headings :

15.0601...
15.0104...

3.2. Duration of the action and of the financial impact:
7 years (01.01.2007 —31.12.2013)

3.3. Budgetary characteristics:

EFTA Contributions Heading in
Budget line | Type of expenditure New o . from applicant financial
contribution . .
countries perspective
Non- .
15.0601... Diff"? NO YES YES No 3
comp
Non- Non-
15.0104... . NO YES YES No 3
comp diff

13 Differentiated appropriations
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4. SUMMARY OF RESOURCES
4.1 Financial Resources

4.1.1.  Summary of commitment appropriations (CA) and payment appropriations (PA)
EUR million (to 3 decimal places)

. 2013

Expenditure type | ScoUon 2007 2008 | 2009 | 2010 | 2011 2012 and Total
no. later

Operational expenditure'

fiomm“me.nt 8.1 a | 18,160 | 24,430 | 26,050 | 30,830 | 33,840 | 35,630 | 38,530 | 207,470

ppropriations (CA)

iayment.. b | 12,712 | 22,549 | 25,564 | 29,396 | 32,937 | 35,093 | 49,219 | 207,470

ppropriations (PA)

Administrative expenditure within reference amount"

Technical &

administrative 824 | c| 3,040 | 3,670 | 3,750 | 4,070 | 4,160 | 4,370 | 4,470 27,530

assistance (NDA)

TOTAL REFERENCE AMOUNT

i"mm“‘?e‘." ate 21,200 | 28,100 | 29,800 | 34,900 | 38,000 | 40,000 | 43,000 | 235,000

ppropriations

gayme“t. : b+e 15,752 | 26,219 | 29,314 | 33,466 | 37,097 | 39,463 | 53,689 | 235,000

ppropriations

=)

Administrative expenditure not included in reference amount'

Human resources and

associated 8.2.5 d | 1,359 1,386 1,414 1,442 1,714 1,749 1,784 10,848
expenditure (NDA)

Administrative costs,
other than human
resoutces and 826 |e| 0438 | 0,447 | 0,456 | 0,465 | 0,474 | 0,484 | 0493 | 3,257
associated costs, not
included in reference
amount (NDA)

Total indicative financial cost of intervention

TOTAL CA
including cost of atctdte | 22,997 | 29,933 | 31,670 | 36,807 | 40,188 | 42,233 | 45,277 | 249,105

Human Resources

14
15
16

Expenditure that does not fall under Chapter xx 01 of the Title xx concerned.
Expenditure within article xx 01 04 of Title xx.
Expenditure within chapter xx 01 other than articles xx 01 04 or xx 01 05.
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TOTAL PA
including cost of btctd+e | 17,549 | 28,052 | 31,184 | 35,373 | 39,285 | 41,696 | 55,966 | 249,105

Human Resources

Co-financing details

If the proposal involves co-financing by Member States, or other bodies (please specify
which), an estimate of the level of this co-financing should be indicated in the table
below (additional lines may be added if different bodies are foreseen for the provision of
the co-financing):

EUR million (to 3 decimal places)

Co-financing body 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 Total
........................ f

TOTAL CA

including co- a+tctd+et+f

financing

SK

4.1.2.  Compatibility with Financial Programming

O Proposal is compatible with existing financial programming.

O Proposal will entail reprogramming of the relevant heading in the financial
perspective.

O Proposal may require application of the provisions of the Interinstitutional

Agreement' (i.e. flexibility instrument or revision of the financial perspective).
4.1.3.  Financial impact on Revenue
Proposal has no financial implications on revenue

[0  Proposal has financial impact — the effect on revenue is as follows:

NB: All details and observations relating to the method of calculating the
effect on revenue should be shown in a separate annex.

17 See points 19 and 24 of the Interinstitutional agreement.
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EUR million (to one decimal place)

I;rcifii) LO Situation following action
Budget line Revenue 2006 | 1200 [ 200 | 200 | 201 | 201 | 201 | 201
7181901 ]|2]3
a) Revenue in absolute terms
b) Change in revenue A

(Please specify each revenue budget line involved, adding the appropriate
number of rows to the table if there is an effect on more than one budget line.)

4.2. Human Resources FTE (including officials, temporary and external staff) —
see detail under point 8.2.1.

Annual 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
requirements
Total number of | ;¢ 41 41 43 45 46 46
human resources
5. CHARACTERISTICS AND OBJECTIVES

SK

Details of the context of the proposal are required in the Explanatory
Memorandum. This section of the Legislative Financial Statement should include
the following specific complementary information:

5.1.

This is clearly identified in the explanatory Memorandum (see introduction and context
of the proposal). This proposal is targeting a/l citizens (that is without focussing on any
specific group or category). The overall approach is to involve both citizens directly and
civil society organisations.

Need to be met in the short or long term

5.2. Value-added of Community involvement and coherence of the proposal
with other financial instruments and possible synergy
5.2.1.  Several alternatives were analysed before opting for a new programme:

Instruments other than a programme

A legislative instrument would not be appropriate to promote citizen participation as
described above. The proposed objectives imply the implementation of concrete actions
at a European level requiring appropriate financial support and could not be achieved by
simple recommendations or co-operation between Member States.

The “no action” scenario
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The option of not presenting a programme post 2006 would be politically
incomprehensible at a time when the Union has undertaken to reinforce European
citizenship. A promise has been given to citizens and cannot go unanswered. There
would be a predictably high level of outrage and criticism of the Commission in such
circumstances. In more general terms the European institutions risk being accused of not
giving sufficient importance to the distance which h has arisen between them and citizens
and to contradict themselves with regard to their undertakings to citizens (such as the
political priorities of the Dutch presidency and the speech of Mr Barroso in his hearing at
the parliament). In addition, the end of the programme would involve suppressing a series
of successful activities involving citizens such as town twinning. In order to avoid a
serious loss of credibility by the European institutions, the European Parliament, a strong
supporter of such activities, asked the Commission to present a concrete programme
proposal in 2005.

The “no change” scenario

The current programme was established with the objective of establishing a legal base for
the granting of a series of subventions for the promotion of active citizenship. This
programme is therefore characterised by a series of grants linked to different budget lines
which while having a basic logic linking the different elements, suffers from a lack of
sufficient cohesion. This programme has been largely criticised by the Parliament and
civil society organisations for its lack of ambition. Simply continuing the programme
would be insufficient to realise the objectives set out below.

Mainstreaming

This option is not sustainable in that no other sectoral programme can cover the
objectives as set out. This programme differentiates itself from the other European
initiatives specifically because of its horizontal dimension and its comprehensive
approach to promoting active European citizenship.

Conclusion : the need for a new programme

In response to the emergence of the question of citizenship among the political priorities
of the Union, the adoption of a new specific programme is the best option for achieving
the desired objectives.

In order to respond properly to the expectations of citizens, this programme must firmly
place the citizen at the centre of the actions, and is distinguished by its educational and
transnational aspects. The first element gives citizens the necessary instruments to
become involved at a European level, and the second creates favourable conditions for
the mobility of citizens. It thus gives people the opportunity to develop their mutual
understanding and to share a feeling of solidarity through the common European values
that unite them. In addition, this programme integrates the principle of participative
democracy introduced in article 47 of the draft establishing a constitution for Europe.

Through this approach the programme attempts to respond as closely a possible to the
needs of civil society. It develops a public arena devoted to dialogue and citizenship open
to all citizens and decentralised across the whole of Europe through a support to town
twinning, to all types of transnational citizens' initiatives and to events with a European
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dimension. At the same time it encourages a structured participative process on questions
linked to the construction of Europe and the values on which it is based. Finally it
respects the diversity which on which the richness of the European Union is founded

5.2.2.  European added-value

As indicated above, all actions will be implemented on a transnational basis. They will
encourage mobility of citizens and of ideas within Europe. Twinning projects are by
nature transnational, but the programme will also encourage transnational cooperation
between regional organisations, NGO’s, think tanks etc. It will support the development
of the transnational activities of civil society organisations and the structuring of civil
society at European level. Some special events will bring more visibility to those
transnational activities. Transnational debate and exchange of ideas will be supported.
Studies by the Commission or research projects by think tanks will feed this debate.

The programme will pay due attention to broad geographic coverage of supported
activities and projects. Special emphasis will be put on the integration of citizens and
organisations from new, or future, Member states into transitional projects and networks.

5.2.3.  Coherence with other financial instruments and possible synergy

Citizenship is an essential and broad concept in the EU; hence it is no surprise that many
actions implemented by the European Commission relate to this wide area, but they have
different objectives and different targets, as the following examples illustrate.

Within the DG Education and Culture programmes, the dimension of active citizenship is
a recurrent theme. The programmes in the field of Education foresee actions promoting
European citizenship. One of the objectives of the Youth programme is to promote young
people’s active citizenship in general and their European citizenship in particular. It
encourages voluntary work of young Europeans. The Culture programme, by fostering
cultural cooperation and intercultural dialogue, also contributes to strengthening the
feeling of solidarity and mutual understanding, essential for the building of a European
citizenship. However, these programmes are aimed either at specific sectors (such as
culture), specific groups (such as youth) or specific activities (such as education and
culture) whereas the actions proposed by this programme are specifically aimed to be
horizontal and inclusive, addressing issues which do not fit comfortably into the other
programmes. It can, however, act as a nexus between all these activities, thus further
adding value to its own actions. For example, links between schools and town twinning
can easily be imagined.

In the field of Justice, Freedom and Security, the Commission has activities in relation to
citizenship, for example the Preparatory action to support civil society in the ten Member
States which acceded to the European Union on 1st May 2004, in the areas of the rule of
law, democracy, fundamental rights, media pluralism and the fight against corruption.
The aim of this action is to reinforce civil society in those countries mainly through
support for Non-Governmental Organisations in promoting fundamental rights. The DG
is preparing a programme on Fundamental rights and citizenship for the period 2007-
2013. Those activities have a clear focus on citizenship rights and fundamental rights.
The support to NGO’s therefore is limited to those promoting fundamental rights. The
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development of this programme of JLS and that of DG EAC are being carried out in close
consultation to ensure maximum synergy.

In the context of its research activities, and more specifically on it work in the field of
Citizens and governance in a knowledge-based society, the Sixth Framework Programme
for Research and Technological Development has an objective of research directed
towards providing a sound scientific base for the management of the transition towards a
European knowledge based society, conditioned by national, regional and local policies
and by decision making by individual citizens, families and other societal units. This
covers scientific research on: the implications of European integration and enlargement;
new forms of governance; resolution of conflicts and restoration of peace or new forms of
citizenship and cultural identities. This research is relevant for policy makers and could
be used to improve the EU policy in favour of the active involvement of citizens and their
organisations.

In the field of communication, the Commission will be undertaking significant activities
aimed at bringing the proposed constitution to the attention of citizens, and building
understanding of fundamental rights and the need for active citizenship. However, this
activity is top-down and informative whereas this programme has a more bottom-up and
participative focus. However, when appropriate, cooperation with DG PRESS will be
organised, particularly regarding Action 3 of the programme (Together for Europe).

To what regards the external relations of the EU, complementarities could be envisaged
in the context of the Neighbourhood policy. The proposed programme will be open to
candidate countries and to the countries of the Western Balkans, which should join the
EU. It will not be open to other Third countries. However, the expertise of the
programme could be useful for implementing actions involving citizens and civil society
in those countries. This would be in line with the objective of tightening the relations
with our neighbouring countries.

5.3. Objectives, expected results and related indicators of the proposal in the
context of the ABM framework

This Education and Culture policy area aims at reinforcing the human dimension of
Europe, notably by developing the feeling for a European citizenship. The current

programme will contribute to this overall purpose by:

- Giving citizens the opportunity to interact and participate in constructing an ever
closer Europe, united in and enriched through its cultural diversity;

- Forging a European identity, based on recognised common values, history and
culture;

- Enhancing mutual understanding between European citizens respecting and
celebrating cultural diversity, while contributing to intercultural dialogue.
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To that end, four specific objectives (here below) have been identified; they will be
implemented on a transnational basis by three sets of actions (following) which
constitute the operational objectives:

Specific objective 1: Bring together people from local communities across Europe to
share and exchange experiences, opinions and values, to learn from history and to build
for the future

The programme will foster the direct participation of citizens across Europe, both in the
activities of the programme and in the development of the notion of a European identity.
One of the most effective ways of participation is directly experiencing other cultures in
an environment that fosters exchange and where people learn through involvement in
issues and actions related to the essence of Europe. This intercultural exchange will
contribute to the improvement of the mutual knowledge of the culture and history of the
European peoples, and will therefore bring our common cultural heritage to the fore and
strengthen the basis for our common future.

Specific objective 2: Foster action, debate and reflection related to European citizenship
through cooperation between civil society organisations at European level

There is a need to support transnational cooperation among civil society organisations at
European level. Those Europe-wide organisations, representing a vast spectrum of
citizens, can act as multipliers and offer a voice in Europe for citizens, through
transnational and cross-sectoral actions, debate and reflection, linked to citizenship of the
European Union.

Specific objective 3: Make the idea of Europe more tangible for its citizens by promoting
and celebrating Europe's values and achievements, while preserving the memory of its
past

There is a need for activities addressing the widest possible audience across frontiers,
built around shared ideas, values or achievements, and reaching the greatest possible
number of Europeans. These activities across Europe have the objective of forging a
sense of belonging to common European ideals, adding to the existing sense of national
and regional identity. They will contribute to bringing the common cultural heritage to
the fore.

Specific objective 4: Encourage the balanced integration of citizens and civil society
organisations from all Member States, contributing to intercultural dialogue and
bringing to the fore both Europe’s diversity and unity, with particular attention to the
activities with Member States that have recently joined the European Unio
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Without strong and full participation from citizens, and civil society organisations from
the newer Member States, the development of the European space will be severely
compromised. All the previous objectives will therefore take this last objective into
account, which will be implemented in all the programme’s activities. Transnational
cooperation will play an essential role with regard to this objective.

The above objectives will be implemented via the following sets of actions, presented
below with their expected results. The elements of networking and focussing on the
multiplier effects, including the use of information and communication technologies, will
be important, and will be reflected both in the types of activities and the range of
organisations involved. The development of interactions and synergies among the various
types of stakeholders involved in the programme will be encouraged. This contributes to
the notion of sustainability and building a structure which can encourage the emergence
of a European active citizenship beyond the constraints and lifetime of the programme.
This therefore involves not only developing and strengthening networks but also the
organisations themselves. By bringing together and reflecting diversity of people and
organisations, the programme can contribute to the development of a dynamic and
innovative society.

Action 1: Active citizens for Europe

This action forms the part of the programme directed specifically at citizens, either
directly or indirectly. These are broken down into two types of activity as follows:

- Town twinning

The measure is aimed at activities that involve or promote direct exchanges between
citizens through their participation in town-twinning activities. These activities may be
one-off or pilot in nature: these will include citizens meeting (approx. 1250/year) and
conferences or seminars on subjects of common interest (approx 60/year). They can also
take the form of structured multi-annual multi-partner agreements which take a more
programmed approach (approx. 13/year). This measure will actively contribute to
strengthening mutual knowledge and understanding between citizens and between
cultures.

For helping in the implementation of this measure, structural support may be provided
directly to the Council of European Municipalities and Regions (CEMR), a body
pursuing an aim of general European interest, active in the field of town twinning.

- Citizens’ projects and support measures

Under this measure, a variety of projects of transnational and cross-sectoral dimension,
directly involving citizens, will be supported (approx. 60/year). The scale and scope of
such projects will depend on the evolutions within the society and will explore, through
innovative approaches, the possible responses to the needs that will have been identified.
Those projects will gather citizens from different horizons, who will act together or
debate on common European issues, hereby developing mutual understanding as well as
raising awareness of the process of European integration.
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It also appears necessary to develop support measures to exchange best practices, to pool
experiences between stakeholders at the local and regional levels including public
authorities, and to develop new skills for example through training, in order to improve
citizens’ projects.

Action 2: Active civil society in Europe

- Structural support to European public policy research organisations (think tanks)

Bodies providing new ideas and reflections on European issues are important institutional
interlocutors able to provide independent strategic, cross-sectoral recommendations to the
EU institutions... They can undertake activities that feed the debate notably on citizenship
of the European Union and on European values and cultures. This measure is aimed at
strengthening the institutional capacity of those organisations, which are representative,
provide real European added value, can bring about important multiplier effects and,
finally, are able to cooperate with other beneficiaries of this programme. The
strengthening of transeuropean networks (3/year) is an important element in this area.

Structural support may be provided directly to the association “Groupement d’études et
de recherches Notre Europe”, a body pursuing an aim of general European interest.

- Structural support to organisations of civil society at European level

Civil society organisations need to exist and to be able to operate and cooperate at
European level in a large number of fields of general interest (e.g. common values and
heritage, voluntarism, social issues). This measure will provide them with the capacity
and stability to act as transnational catalysts for their members and for civil society at
European level. The strengthening of transeuropean networks is an important element of
this area. The Commission anticipates to contribute to the operating expenses of
approximately 20 networks/year; in order to maximize the cost-effectiveness of this
action, a sufficient amount will be allocated to relatively small operating grants (50.000-
100.000 €).

Structural support may be provided directly to two bodies pursuing an aim of general
European interest: the Platform of European Social NGOs and the European Movement.

- Support to projects initiated by civil society organisations

Civil society organisations, such as non-governmental organisations, trade unions,
federations, think tanks, etc., can, through debate, publications, advocacy and other
concrete transnational projects, involve citizens or represent their interests. Introducing or
building on a European dimension in the activities of civil society organisations will
enable them to enhance their capacities and reach wider audiences. Direct cooperation
among civil society organisations from different Member States will contribute to mutual
understanding for the different cultures and point of views and to the identification of
shared concerns and values. Approx. 125 projects will be funded each year to that end.

Action 3: Together for Europe
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- High-visibility events

This measure will support events (approx. 5/year) organised by or in cooperation with the
European Commission, which are substantial in scale and scope, strike a significant chord
with the peoples of Europe, help to increase their sense of belonging to the same
community, make them aware of the history, achievements and values of the European
Union, involve them in intercultural dialogue and contribute to the development of their
European identity.

- Studies

In order to get a better understanding of active citizenship at European level, the
Commission will carry out studies, surveys and opinion polls (Eurobarometer) (2 /year).

- Information and dissemination tools

The focus on citizens and the variety of initiatives in the field of active citizenship call for
comprehensive information on the various activities of the programme, on other
European actions related to citizenship and on other relevant initiatives to be provided
through an Internet portal and other tools.

Structural support may be provided directly to the “Association Jean Monnet” and to the
“Centre européen Robert Schuman”, both bodies pursuing an aim of general European
interest.
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The following table presents the indicators planned for measuring the results and

impact of the programme activities:

Objectives

Indicators

General

The general objectives are to contribute
to:

Giving citizens the opportunity to interact
and participate in constructing an ever
closer Europe, united in and enriched
through its cultural diversity

e (Change in behaviour of programme
participants

Forging a European identity, based on
recognised common values, history and
culture

e Change in perceptions of programme
participants

Enhancing mutual understanding between
European  citizens  respecting  and
celebrating cultural diversity, while
contributing to intercultural dialogue

e Change in attitudes of programme
participants

Specific

Indicators

Bring together people from local
communities across Europe to share and
exchange experiences, opinions and
values, to learn from history and to build
for the future

e Proportion of launched/completed
projects that specifically seek/sought
to bring citizens together

e Number of citizens taking part, via
the medium of the programme, in
exchanges and collaborations

e Number of communities taking part,
via the medium of the programme, in
exchanges and collaborations

e Proportion of relevant completed
projects that, if not funded by the
programme, would probably not have
been undertaken (based on survey of
participants)
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Foster action, debate and reflection
related to European citizenship through
cooperation  between civil  society
organisations at European level

Proportion of launched/completed
projects that specifically seek/sought
to facilitate a structured and dynamic
civil society

Extent of new knowledge and ideas
which have been developed with the
support of the programme

Proportion of relevant projects that, if
not funded by the programme, would
probably not have been implemented
(based on survey of participants)

Make the idea of Europe more tangible

for its citizens by promoting and
celebrating  Europe's  values  and
achievements, while preserving the

memory of its past

Press and media coverage of the
events — qualitative and quantitative

Encourage the balanced integration of
citizens and civil society organisations
from all Member States, contributing to
intercultural dialogue and bringing to the
fore both Europe’s diversity and unity,
with particular attention to the activities
with Member States that have recently
joined the European Union

Proportion of launched/completed
projects that specifically seek/sought
to bring organisations together

Proportion of launched/completed
projects that specifically seek/sought
to involvement of new Member State
and candidate country organisations
and citizens

Increase in involvement n
transnational activities by participants
from new Member States and the
candidate countries

Proportion of relevant projects that, if
not funded by the programme, would
probably not have been implemented
(based on survey of participants)
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Operational

Indicators

Active citizens for Europe:
— town twinning

— citizens projects and support measures

e Number of town twinning projects

e Proportion of total programme budget
used to support town twinning

e Number of projects to encourage
active citizenship launched

e Number of support measures funded

e Proportion of total programme budget
used to support citizens’ projects and
support measures

e Level of use of information portal

e Proportion of total programme budget
used to support this operational
objective (indicative target 40 %).
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Active civil society in Europe: e Number of actions involving policy

- Structural support of European public research organisations

policy research organisations e Number of supported public policy
- Structural support to organisations of research organisations

civil society at European level e Proportion of total programme budget
- Support to projects initiated by civil used to support policy research
society organisations organisations

e Number of European organisations
active in the field of civil society
supported

e Proportion of total programme budget
used to support such organisations

e Number of projects supported
e Level of use of information portal

e Proportion of total programme budget
used to support this operational
objective (indicative target 30 %).

Together for Europe e Number of events supported
e Number of conferences supported
e Level of use of information portal

e Number of funded studies and
research projects

e Proportion of total programme budget
used to support this operational
objective (indicative target 15 %).

The percentages mentioned under each action are indicative. The total does not cover the
totality of the programme’s budget, in order to preserve some flexibility and to take into
account administrative expenditures.

5.4. Method of Implementation (indicative)
Show below the method(s)'® chosen for the implementation of the action.
X  Centralised Management
X Directly by the Commission
X  Indirectly by delegation to:

If more than one method is indicated please provide additional details in the "Relevant comments"
section of this point
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X Executive Agencies

\ bodies set up by the Communities as referred to in art.
185 of the Financial Regulation

X National public-sector bodies/bodies with public-service
mission

i Shared or decentralised management
i With Member states
i With Third countries

i Joint management with international organisations (please specify)

Relevant comments:

Most of the actions will be implemented through centralised management as follows:

6.

The Commission will manage directly strategic activities, in particular those involving
the development of partnerships or the organisation of major events: structural support
to think tanks and to civil society networks, town-twinning support measures, citizen’s
initiatives, studies and polls, and most of the special events and dissemination of
information.

The Executive Agency will manage by delegation smaller-scale projects : town-
twinning projects (citizen’s meetings, conferences and seminars) and civil society
projects.

In specific circumstances, and in specific countries, the Commission could decide to
entrust national public-sector bodies/bodies with public service mission with the
management of the programme.

MONITORING AND EVALUATION

6.2. Monitoring system

The specific objectives of the programme and the actions will be subject to monitoring.
Data will be collected as follows:

All participants to the programme will fill in a survey before and after the action takes
place, in order to measure the changes in behaviour, perceptions and attitude; this
survey will also enquire on whether projects, would or not have been undertaken, had
they not been funded by the programme.

All relevant quantitative data will be collected by the managing institution/body.

Information providing a measure of the performance, results and impact of the
programme will be also taken from audit reports on a sample of programme
beneficiaries (30 per year).

The information portal will include a counter.
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6.2. Evaluation
6.2.1. Ex-ante evaluation

The ex-ante evaluation was carried out by the Commission (August 2004-February
2005), with the support of an external consultant. As part of this exercise, an extensive
consultation has been carried out of the problems and issues to be addressed, the target
users, key objectives and potential options for implementation, in three steps:

a) Public on-line consultation (15 December 2004- 15 February 2005)

The online consultation was done with the IPM tool and resulted in more than thousand
responses, including around 700 from organisations and around 300 from individuals.
Almost all respondents agreed with the need for a new programme. This highlights that
there is overwhelming support for a new programme. The overall approach proposed, of
involving both citizens directly and civil society organisations, was massively supported.
The success of the current activities, such as town twinning and operating costs of
organisations, was evidenced by the strong support for pursuing them. The main
innovations sought are multi-annual projects, pooling of experience between local
projects of different Member States, development of innovative partnerships/cooperation
with new partners and major events mobilizing citizens at EU level, notably in the
context of intercultural dialogue. The ideas of exchanging good practices in the voluntary
sector and the networking of think tanks were also welcomed. Simplification of
procedures is requested by a large number of respondents.

Full results will soon be available on DG EAC website as well as on the “YourVoice in
Europe” page.
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b) Bilateral meetings with key stakeholders (January-February 2005)

These bilateral contacts provide the opportunity to have an in-depth discussion with a
limited number of key interlocutors representing a variety of “profiles”"’

Meeting reports are available (EAC.D.4).
¢) Consultation Forum (3-4 February 2005)

Approximately 350 participants took part in the consultative forum, covering the full
range of stakeholders including NGOs, think tanks, regional and municipal
representatives, European networks, advocacy groups, trade unions and European
associations. The transnational dimension was considered essential. The intercultural
dimension was underlined, as well as the need to pay particular attention to building
bridges between the citizens of “new”, “old” and future Member States. There was a
demand for a better recognition of the aspect of volunteering which is intrinsic to this
field. There was also a view that the programme should benefit both individual citizens
and Europe as a whole. Another conclusion was that the action of bringing the various
stakeholders together should be built upon in future. It was suggested that there should be
more scope for events with a certain visibility and to celebrate together certain
achievements and key moments of our history.

Continuity came out as a recurrent theme, without it being contradictory to the
introduction of innovation. There was strong support for a continuation of the town-
twinning activities. The situation was the same as regards support for operating costs of
NGOs and other civil society organisations, reflecting their need for sufficient public
sources of funding in order to preserve their independence. Already well established
organisations like trade unions may use their networks for contributing and debating on
European issues. European think tanks activities have to be supported, strengthened and
structured. Many of the issues raised at the forum related to implementation and the need
for simplification of the procedures.

The notion of multi-annual funding was seen as an opportunity to actively assist in
capacity building and enhanced stability in all activities although scope for short-term
actions should be maintained, be it for innovative actions or for small entities
(particularly in the town-twinning area). Cross-fertilisation between the various activities
carried out under the programme was recommended, for example between town-twinning
and NGOs. Networking was also considered as important. This networking should not
only be between the same types of stakeholders but between them — for example, linking
think tanks (ideas) and civil society organisations (action). It was also asked that bridges
between this programme and other Commission programmes be ensured (in the fields of
Youth, Education, Justice, Social Affairs...).

19 European Trade Union Confederation (ETUC), Platform of European Social NGOs, Solidar, Euro
citoyen action et service (ECAS), Fondation pour les générations futures, COMECE
(Confédération des Episcopats de la CE), European Policy Centre (EPC), AVSO (Association of
Voluntary Service Organisations) and SCI (Service Civil International), Association « Notre
Europe »,Four Town Twinning Committees (during the Forum).
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Full transcription of the debates as well as the parallel sessions reports will be
incorporated into a CDRom, that will be sent to all participants, and also be available on
DG EAC website (by the end of March).

These findings were incorporated in the ex-ante evaluation analysis and taken into
account in the programme proposal. They underline the necessity to respond to the needs
of the citizens and of civil society organisations for a support scheme to transnational
activities in the field of active citizenship. They stress the complementarity with other
programmes and activities of the European Union, especially those implemented by the
Directorate General for Press and Communication, the Directorate Genreral for Research
and the Directorate General for Justice, Freedom and Security.

6.2.2. Measures taken following an intermediate/ex-post evaluation (lessons learned
from similar experiences in the past)

At the time of this proposal, the current programme has been implemented for one year
only. An ex-post evaluation of the current programme (2004-2006) is due by December
2007; a draft report is anticipated in the beginning of 2006.

6.2.3. Terms and frequency of future evaluation
Mid-term report

The first report will be drawn up three years after the start of the programme (31
December 2010 at the latest). The object of this report is to provide an initial assessment
of the results obtained at the halfway stage so that any changes or adjustments that are
deemed necessary may be made for the second half of the programme (31 December
2011 at the latest).

Ex-post evaluation

The ex-post report on the impact of the action in question will be drawn up at the end of
the seven-year programme (31 December 2015 at the latest). The object of this report is
to assess the comparative results of support systems in the light of the programme
objectives. As with the mid-term report, the Commission will call on outside consultants
for assistance.

7. ANTI-FRAUD MEASURES

For projects selected in accordance with the procedure described in Article 13(1) of this
Decision, a sampling audit system will be established.

The beneficiary of a grant shall make available to the Commission all supporting
documents relating to expenditure for a period of five years reckoned from the date of the
final payment. The beneficiary of a grant shall ensure that, where applicable, supporting
documents in the possession of partners or members are made available to the
Commission.

The Commission may have an audit of the use made of the grant carried out either
directly by its own staff or by any other qualified outside body of its choice. Such audits
may be carried out throughout the lifetime of the contract and for a period of five years
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from the date of payment of the balance. Where appropriate, the audit findings may lead
to recovery decisions by the Commission.

Commission staff and outside personnel authorised by the Commission shall have
appropriate access to the offices of the beneficiary and to all the information, including
information in electronic format, needed in order to conduct such audits.

The Court of Auditors and the European Anti-Fraud Office (OLAF) shall enjoy the same
rights, especially of access, as the Commission.

In order to protect the European Communities' financial interests against fraud and other
irregularities, the Commission may carry out on-the-spot checks and inspections under
this programme in accordance with Council Regulation (Euratom, EC) No 2185/96.
Where necessary, investigations shall be conducted by the European Anti-Fraud Office
(OLAF) and these shall be governed by Regulation (EC) No 1073/1999 of the European
Parliament and of the Council.”!

20 OJ L 292, 15.11.1996, p. 2.
21 0J L 136, 31.05.1999, p. 1.

39

SK



8.

DETAILS OF RESOURCES

8.1. Objectives of the proposal in terms of their financial cost
Commitment appropriations in EUR million (to 3 decimal places)
Type | Av. 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 TOTAL
of cost
output No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total cost
outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs
OPERATIONAL
ACTION No.1: 2
ACTIVE
CITIZENS FOR
EUROPE
Measure 1:
TOWN
TWINNING
- Citizens’ meetings Péoject 0,008 875 7,000 1.088 8,700 1.125 9,000 1.300 | 10,400 1.425 | 11,400 1513 | 12,100 1.613 | 12,900 | 8.939 71,500
rant
- Conferences & Project | 0,025 52 1,300 60 1,500 60 1,500 72 1,800 80 | 2,000 80 | 2,000 84 | 2,100 | 488 12,200
Seminars Grant
- Multi-annual Project | 9,200 4 0,700 5 1,000 7 1,300 9 1,800 12 2,400 13 2,600 17 3,400 67 13,200
TWINNING projects Grant
Operati
- Support of CEMR ng 0,250 1 0,250 1 0,250 1 0,250 1 0,280 1 0,280 1 0,280 1 0,300 7 1,890
Grant
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Type Av. 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 TOTAL
of cost
output No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total cost
outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs
Measure 2
CITIZENS’
PROJECTS AND
SUPPORT
MEASURES
ipcalrizlzns)prmects P é‘;ﬁt 0,020 6| o125 12| 0225 15| 0310 18] 0360 18] 0360 25| 0500 | 94 1,880
- Support measures Project
(Training...) Grant/ 0,020 7 0,125 11 0,225 16 0,310 18 0,360 18 0,360 25 0,500 95 1,880
g Market
Sub-total Action N° 1 932 9,250 1.167 11,700 1.216 12,500 1.413 14,900 1.554 16,800 1.643 17,700 1.765 19,700 9.690 102,550
OPERATIONAL
ACTION No.2:
ACTIVE CIVIL
SOCIETY IN
EUROPE
Measure 1:
STRUCTURAL
SUPPORT TO
“THINK TANKS”
. Operat.
- Think tanks ing 0,160 6 1,000 8 1,300 9 1,400 11 1,800 14 2,200 15 2,400 16 2,500 79 12,600
Grant
Operat.
- Networks ing 0,100 3 0,300 3 0,300 4 0,400 5 0,500 6 0,600 7 0,700 28 2,800
Grant
- “Our Europe” Operat.
Association ing 0,650 1 0,630 1 0,630 1 0,630 1 0,660 1 0,660 1 0,660 1 0,680 7 4,550
Grant
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Type Av. 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 TOTAL
of cost
output No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total cost
outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs
Measure 2:
STRUCTURAL
SUPPORT TO
CIVIL SOCIETY
ORGANISATIONS
Operat.
- Networks ing 0,160 11 1,700 13 2,000 14 2,200 16 2,600 18 2,800 19 3,000 20 3,200 111 17,500
Grant
- Social Platform Operat. | 0,640 1 0,620 1 0,620 1 0,620 1 0,650 1 0,650 1 0,650 1 0,670 7 4,480
ing
Grant
- European Movement | Operati | 0,490 1 0,360 1 0,380 1 0,400 1 0,430 1 0,450 1 0,480 1 0,500 7 3,000
ng
Grant
Measure 3:
CIVIL SOCIETY
PROJECTS
- Support to projects Project | 0,080 50 3,000 78 4,700 83 5,000 90 5,400 95 5,700 100 6,000 100 6,000 596 35,800
Grant
Sub-total Action N° 2 70 7,310 105 9,930 112 10,550 124 11,940 135 12,960 143 13,790 146 14,250 835 80,730
OPERATIONAL
ACTION No.3:
TOGETHER FOR
EUROPE
Measure 1:
HIGH VISIBILITY
EVENTS
Grant /
- Events 0,750 1 1,000 3 2,000 3 2,200 4 3,000 4 3,000 4 3,000 4 3,300 23 17,500
Market
SK £




Type Av. 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 TOTAL
of cost
output No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total cost
outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs cost | outputs
Measure 2:
STUDIES
: Grant /

- Studies, surveys, 0,200 1 0,200 1 0,200 2| 0300 2| 0300 2| 0330 2| 0400 10 1,730
opinion polls Market
Measure 3:
DISSEMINATION /
INFORMATION
- Portal /

Market | 0,100 2 0,200 2 0,200 2 0,200 3 0,250 3 0,330 4 0,350 4 0,400 20 1,930
Service Contracts

Operati
- Maisons JM & RS ng 0,200 2 0,400 2 0,400 2 0,400 2 0,440 2 0,450 2 0,460 2 0,480 14 3,030

Grant
Sub-total Action N° 3 5 1,600 8 2,800 8 3,000 11 3,990 11 4,080 12 4,140 12 4,580 67 24,190

TOTAL COST 1.007 18,160 1.280 24,430 1.336 26,050 1.548 30,830 1.700 33,840 1.798 35,630 1.923 38,530 | 10.522 207,470
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8.2.
8.2.1.

Administrative Expenditure

Number and type of human resources

Staff to be assigned to management of the action using existing and/or additional resources

Types of post (number of posts/FTEs)
2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
*
Officials or A*/AD 3 3 3 3 4 4 4
temporary staff™ B*
(1501 01) CH/AST 7 7 7 7 8 8 8
Staff financed** by art.
4 4 4 4 4 4 4
1501 02
Other staff* financed by art.
15 01 04/05 22 27 27 29 29 30 30
TOTAL 36 41 41 43 45 46 46
8.2.2.  Description of tasks deriving from the action
8.2.3.  Sources of human resources (statutory)

(When more than one source is stated, please indicate the number of posts originating
from each of the sources)

O Posts currently allocated to the management of the programme to be replaced or
extended

O Posts pre-allocated within the APS/PDB exercise for year n

O Posts to be requested in the next APS/PDB procedure

O Posts to be redeployed using existing resources within the managing service
(internal redeployment)

O Posts required for year n although not foreseen in the APS/PDB exercise of the
year in question

8.2.4.  Other Administrative expenditure included in reference amount (15 01 04... —
Expenditure on administrative management)

EUR million (to 3 decimal places)
Budget line 2007 | 2008 | 2009 | 2010 | 2011 | 2012 | 2013 | TOTAL

SK

Cost of which is NOT covered by the reference amount
Cost of which is NOT covered by the reference amount

Cost of which is included within the reference amount
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(15.0104...)

1 Technical and
administrative assistance
(including related staff costs)

Executive agencies26 2,551 3,173 3,238 3,540 3,609 3,806 3,883 23,800

Other technical and
administrative assistance

- intra muros 0,062 0,064 0,065 0,066 0,068 0,069 0,070 0,464
- extra muros 0,029 0,030 0,030 0,031 0,031 0,032 0,032 0,215
Supporting expenditure 0,398 0,403 0,417 0,433 0,452 0,463 0,485 3,051
Total Technical and

administrative assistance 3,040 3,670 3,750 4,070 4,160 4,370 4,470 27,530

8.2.5. Financial cost of human resources and associated costs not included in the
reference amount

EUR million (to 3 decimal places)

Type of human resources 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Officials and temporary

staff (15 01 01) 1,127 1,150 1,173 1,197 1,463 1,493 1,523

Staff financed by art 15 01
02 (auxiliary, END, contract 0,232 0,236 0,241 0,245 0,251 0,256 0,261
staff, etc.)

Total cost of Human
Resources and associated
costs (NOT in reference
amount)

1,359 1,386 1,414 1,442 1,714 1,749 1,784

Calculation— Officials and Temporary agents
(2005): 108.000 €

Indexation: 1,040 (2007), 1,061 (2008), 1,082 (2009), 1,104 (2010), 1,126 (2011), 1,149 (2012), 1,172
(2013)

26 Reference should be made to the specific legislative financial statement for the Executive

Agency(ies) concerned.
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10 (12) FTE: 34)A—12)B-6C

Calculation— Staff financed under art. 15 01 02
Contract staff: (1) A: 87.014 € - (1) B: 51.140 € - (1) C: 40.037 € - (1) END: 44.316 €

Indexation: 1,040 (2007), 1,061 (2008), 1,082 (2009), 1,104 (2010), 1,126 (2011), 1,149 (2012), 1,172
(2013)

3FTE: 1A—-1B—-1C & 1 FTE: (END)

The costs for staff under point 8.2.5 are an estimate for the period 2007-2013. Taking into account the
increase of operational credits year after year, these human resources would pass from 14 men/years
in 2007 to 16 men/years in 2013.

No additional human resources are needed in 2007 compared with the situation in 2006.

8.2.6 Other administrative expenditure not included in reference amount
EUR million (to 3 decimal places)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 TOTAL

150102 11 01 — Missions 0,042 0,042 0,043 0,044 0,045 0,046 0,047 0,309

150102 11 02 — Meetings &
Conferences

0,328 0,336 0,342 0,349 0,356 0,363 0,370 2,444

1501 02 11 03 — Committees®’ 0,068 0,069 0,071 0,072 0,073 0,075 0,076 0,504

150102 11 04 — Studies &
consultations

150102 11 05 - Information
systems

Total Other Management
Expenditure 0,438 0,447 0,456 0,465 0,474 0,484 0,493 3,257
(15010211)

27 Specify the type of committee and the group to which it belongs.
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3 Other expenditure of an
administrative nature
(specify including reference

to budget line)

Total Administrative
expenditure, other than
human resources and
associated costs (NOT
included in reference
amount)

0,438

0,447

0,456

0,465

0,474

0,484

0,493

3257

Missions: Spersons * 10missions * 825 € (average)

Meetings: 2meetings * 50persons * (860 € + (2*150 €))

Conference: Annual conference - (approx. 200.000 €)

Meetings: 3meetings * 25persons * 860 € (management Committee)

Calculation - Other administrative expenditure not included in reference amount

The needs for human and administrative resources shall be covered within the allocation
granted to the managing DG in the framework of the annual allocation procedure.
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